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(a) that each member of the Canadian personnel, during and after his assign-ment in Morocco, observe the strictest secrecy with regard to facts, infor-mation and documents coming into his possession in the course of hisduties;

(b) that each member of the Canadian personnel, during his assignment inMorocco, directly or indirectly refrain from engaging in any profit-makingactivity of any kind, without the express authorisation of the authority con-cerned;
(c) that Canadian personnel and their dependants refrain from taking part inany political activity in Morocco or any other action which could harm theinterests of Canada or Morocco.

ARTICLE XIV
Any dispute whi may arise in the application of the provisions of this Agreementor a specific arrangement or loan agreement shall be settled by negotiations betweenthe Government of Canada and the Government of the Kingdom of Morocco or inany other manner mutually acceptable to the Contracting Parties.

ARTICLE XV
The present Agreement shall annul and replace the Memorandum of Under-standing regarding the assignment of Canadian co-operation personnel to the Gov-ernment of the Kingdom of Morocco, signed at Rabat on November 22, 1965. Thepresent Agreement shall enter into force on signature by the Contracting Parties andshaîl remain in force until terminated by either party on six (6) months notice. How-ever, such termination shall not void the contracts already entered into and the guar-antees already given under this Agreement.


